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T i':- 'u fil-qosor 
u bid u fis-sel'lli. 

Emenda ta· 
1-artikolu 2 
:a' 1-Att 
principali. 

Emenda ta' 
1-artikolu 8 
ta' 1-Att 
principali. 

ABBOZZ TA' LIGI 

msejjali 

ATT biex ikompli jemenda l-Att ta' l-1956 dwar l-Gnajnuna Naz­
zjonali. 

IL-PRESIDENT, bil-parir u 1-kunsens ta,1-Karnra tad-Deputati, 
imlaqqglia f'dan ii-Par1ament, u bl-awtorita t a ' 1-istess, hareg b'ligi 
dan 1i gej : -

1. (l) Dan 1-Att jista' jissejjali 1-Att ta' 1-1979 <li jernenda 1-Att 
dwaT 1-Glia~nuna NazzjonaH, u gnandu jinqara u jiftiehem liaga wanda 
rna' 1-Att ta' 1-1956 dwar 1-Gliajnuna Nazzjonali, hawnhekk izjed 'il 
quddiem imsejjah "1-Att principali". 

(2) L-artikoli 9 u 10 ta:' dan 1-Att gliandu jkollhom effett 
mill-20 ta' Jannar, 1979. 

2. L-artikolu 2 ta' d-Att principa11i gliandu jigi emendat k·if gej: 
(a) minflok it-rifsira ta' "beneficcju" gliandu jidliol dan li 

gej: 
" "beneficcju" tfisser beneficcju Ii jitliallas tant 1-Att ta' 

1-1956 dwar is-Sigurta Nazzjona1i, u tinkludi kun pensjoni 
rnoglitija taht il-Parti IX ta' dak 1-Att;"; 
(b) it-tifsira ta' "Board" gliandha titliassar; 
(c) minnufih wara t-tifsira ta' "rikorrent'' gl'iandha tidnol 

it-tifsira gdida li gejja: 
""Kuntitat" tfisser il-Kumitat dwar Gl'iajnuna SocjaJi 

mwaqqaf bl-artikolu 23 ta' dan 1-Att;", u 
(d) rninflok il-Miem ''il-parir tal-Board" Ji hernm til-proviso 

gliat-tifsira ta' ''farniija'' gliandhorn jidnlu 1-kliern "il-pallir ta1-
Kumitat". 

3. ls-suba-rtikolu (6) ta' 1-artikolu 8 ta' 1-Att principatl.,j gliandu 
jigi emendart: kif gej: 

(a) fil-paragrafu (b) tiegliu, .min.flok il-kliem "rna' dan 1-Att; 
u" gliandhom jidhlu 1-kliern "rna' dan 1-Att, hekk izda li persuna 



li rna tkunx i!l-kap ta' familja jew, jekk il-kap tal-farnilja jkun 
il-missier, m<l!rtu, ma jkollhiex jedd gli.all-gli.oti ta' gli.ajnuna rne­
dika jekk id-dli.UJ! fil-girngna ta' dik il-persuna, kalkolart: bli.ailli­
kieku ke}!Jha familja tagli.ha stess, jeccedi r-rata ta' skala ta' per­
surra wanda kif stabbilit bl-imsemmija Hames Skeda; u"; 

(b) fiJ-paragrafu (c) tiegli.u, i1l-kliem ''rna jkunx izjed minn 
tliet mitt lira flus jew" gnandhom jitli.assru, u 

(c) is-sub-paragrafu (ii) ta' 1-ewwel proviso li hemm gnalih, 
u t-tieni proviso li hemm gli.aijih, gnandhom jitnassru. 
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. 4. Fil-paragrafu (b) tas-subartik~lu (3) t:a' 1-artikolu 19 ta' 1-Att Emeoda ta· 

pnncipaH, minflok il-kHem "mill-Board ta' Gli.ajnuna Nazzjonali" :~~7!~~~u 19 

ghandhom jidli.lu 1-kliem "mill-Kumitat dwar Gnajnuna Socjali". principali. 

5. Minflok 1-artikoJu 23 ta' 1-Att prinCipali gnandu jidnol dan Sostituzzjoni 
li gej: ta' 1-artikolu 

"Kwnitat 
dwar 
Ghajnuoa 
Soejali. 

23. (1) Gnandu jitwaqqaf Kumitat li jkun magnruf 
bhala. 1-Kumitat dwar Gnarynuna SocjaU, li jkun magnmul 
minn Chairman u minn mhux inqas minn sitt membri onra 
mant:ura mill-Ministru b'konsultazzjoni mal-Ministru res­
ponsabbli glias-sahna pubblika. 

(2) Dawk il-membri 1-ol'lra jkunu mali.tura wiel'led 
mid-Dipartiment tas-Servizzi Socjali u wieli.ed mid-Diparti­
ment tas-Sa.hli.a, u 1-membri 1-oli.ra jkunu rnagli.iula minn 
fost inmates ta' 1-istituzzjonijiet jew sptarijiet imsemmija 
fl-artikolu 24 ta' dan 1-Att, membri tal-familji tagli.hom, 
membri tal-kumitati tax-xoghol, jew persuni oli.ra li, fil­
fehma ta~-Ministru, huma kwaHfikat:i biex iservu fuq il-Ku­
mitat. 

(3} Il-Ministru gli.andu wkoll jantar Segretarju 
ghall-Kumitat, li rna jkunx membru. 

(4) It-Chairman u 1-membri 1-ohra tal-Kumitat 
ikunu mahtura ghal perijodu ta' mhux izjed minn sena, izda 
jkoou jistgli.u jerggli.u j1inli.atru mill-gdid. 

(5) Il-quorum ikun nofs it-total tan-numru tal­
membri 1i jagnm1u 1-Kumitat. 

(6) Bla li.sara ghas-subartiko1u (5) ta' dan l-arti­
ko1u, il-Kumitat jista' jagixxi minkejja kull vakanza fost il­
membri tiegnu. 

(7) Bla hsara ghad-disposizzjonijiet ta' dan l-arti­
ko1u, il-Kumitat jista' jirregola 1-procedura tieghu stess.". 

23 ta' l-Att 
principali. 

6. Minflok 1-artikolu 24 ta' 1-Att prinCipa'li gli.andu jidli.o1 dan SostituLijoni 
li gej : ta' 1-artikolu 24 

"Funzjo­
nijiet tal­
Kum.itat 
dwar 
Ghajouna 
Soejali. 

24. (1) Il-funzjonijiet ta<l-Kumitat ikunu -

(a) li jamministra 1-fondi fdati lilu mill-Gvern 
skond 1-Att ta' 1-1956 dwar is-Sigurta Nazzjonali jew 
xort'onra, ghall-beneficcju ta' inmates f'istituzzjonijiet 
jew sptarijiet tal-Gvern 1i 1-jedd tagli.hom glial pensjoni 
Jew beneficcju ienor taht xi ligi huwa mnaqqas fil-waqt 
li dawn ikunu qegli.din inmates f'dawk 1-istituzzjoni­
jiet jew sptarijiet u ta' dawk 1l-inmates 1-oli.ra li jkunu 
msemmija gnal hekk mm-Ministru; 

ta' 1-Att 
priocipali. 
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Thassir ta' 
1-al'tikolu 25 
ta' 1-Att 
priocipali. 

(b) ll jissorve1ja u jik.kontroHa 1-hrug ta' medi­
cini b'xejn u c-cirkostanzi li talithom 1-ghoti ta' gliaj­
nuna rned·ika taht dan 1-Att jista' jsir u li jizgura li dan 
jigi magnmul skond dawk il-procedud u regoli, stab­
biliti mill-Kumitat, 1i jkunu jaqblu maod-disposizzjoni­
jiet ta' dan 1-Att u li jkunu approvati rruill-Ministru , 
b'konsultazzjoni ma1-Ministru responsabb1i glias-sanna 
pubblika, u li jkunu pubblikati fil-Gazzetta; 

(c) li jagliti parir l'ilJ-Ministru jew 1til1-Ministru 
responsabbli gna•s-salilia pubblika, skond rna jk'Wl jen­
tieg il-kaz, fuq kull liaga msemmija fi1-paragrafu (a) 
jew (b) ta' dan is-subartikolu, u fuq kull liaga olira li 
g.liandha x'taqsam rna' dan 1-Att jew rna' J-gliajnuna 
socjruhl }i!J inmates f'istituzzjonijiet jew sptarijiet tal­
Gvern kif il-Ministru jew i1-Ministru responsabbli 
glias-sahlia pubblika jista' jirreferilu. 

(2) Fl-ezerCizzju tal-funzjonijiet tiegli.u ta,nt il­
paragrafu (a) tas-subartikolu (1) ta' dan 1-artikolu, il-Kumi­
tat jista' jistabbiH:xxi kurnitati sussidjarji dwar istituzzjoni­
jiet separati, u dawk il-kumitaoti gnandhom, safejn ikun pos­
sibbld, jinkludu persuni rapprezentanti 1-kategor~i mse.m­
mija fis-subartikolu (2) ta' l-artiko1u 23 ta' dan 1-Att, b'dan 
Ji kuilil wiehed minn dawk il-kumitati sussidjarjli jkoJ,Ju bliala 
chairman membru tal-Kumitat. 

(3) F1-amminustrazzjoni ta1-fondi fdati liJu, il -Ku­
mitat gli.a:ndu jzomm dik is-sistema ta' kontijiet u gliatlldu 
juia dawk il-proceduri ghadl-kustodja u nfieq tal-flus fdati 
Lilu kif jigi appr.ovat mill-Accountant General u 1-ko.tba, ir­
riCevuti u r-records kollha mi.Zmuma glial dan 1-glialll gliand­
hom, f'kuLI zmien, ikunu jistgliu jigu spezzjonati mill -Ac­
countant General, mid-Direttur tas-Servizzi Socjali u mid­
Direttur tal-Verifika. 

(4) R-Kumitat gli.andu juia 1-fondi kolaha fdati 
lilu esklui.ivament gnal gnajnun.a soejali u liarsien u gliall­
beneficcju ta' 1-inmates ta' 1-istituzzjonijiet u sptarijiet kif 
hawn fuq imsemmi, izda dik il-parti minn dawk il-fondi li 
tigi approvata mill-Ministru tista' tigi wzata mill-Kumitat 
gnaU-ispejJez tiegli.u stess. 

(5) Il-Mialistru, b'konsultazzjoni mal-Ministru 
responsabbli gnas-salina pubb1ika, jista' jagliti liH-Kumitat 
direttivi ta' xorta generali dwar il.illinji 1i ghandu jimxi fuq­
hom. 

(6) I'l-Kumitat gli.andu, mhux iktar tard minn xah­
rejn wara 1-1 ta' Jannar ta' kull sena, jissottometti lil1-Mi­
nistru u li:M-Ministru responsabbli gnas-sanha pubblika rap­
port tal-liidma tieghu glias-sena ka:lendarja ta' qabel, fiim­
kien ma' dlikjarazzjoni ·li turi d-dettalji ta' 1-infieq J,j jkun 
sar matul dik is-sena, fiimkien rna' d.ikjarazzjoni 1i turi 
d-dettaJji tal-fondi fdati lil u 'li tqeglidu gliad-disposizzjoni 
tal-Kumitat u kull bilanc ta' dawk il-fondi li jibqa' fi-aliliar 
ta' i-imsemmija sena.". 

7. L-artikolu 25 ta' 1-Att prinCipa1i gliaiJldu jitli.assar, 
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8. Minflok 1-artiko1u 26A ta' 1-Att principali gnandu jidnol dan Scsti u:~;oni 
ta' l-art1kolu 26A 

li gej : ta' 1-Att 

''26A. II-Ministru jista', b'ordni. jestendi 1-appli.kazzjoni ta' principali. 

dan l-Att glia[ persuni 1i rna jkooux Cittadini ta' Malta biex jin-
gliata effet.t m xi konvenzjoni, ftehim jew arrangament li fih 
Ma~ta tkun parti u 1i jipprovdi glial reciprodta f'gnajnuna socjali 
u medika.". 

9. Minflok il-paragrafu wiened ta' 1-Ewwe] Skeda Ji tinsab rna' Emcnda ta' 
1-Att prindpali gnal!ldu J"idliol dan I.i g· e)·: 1-Ewwel Skeda 

li tinsab ma' 

''Paragrafu Wielied 

RATA T A' SKALA 

Numru ta' Kolonna A Kolonna B Kolonna C 
persuni 

fil-familja £ £ £ 

1 9.60 9.15 3.15 
2 11.75 11.15 3.80 
3 13.45 12.80 4.35 
4 15.05 14.35 4.90 
5 16.45 15.65 5.30 
6 17.65 16.80 5.70 
7 18.65 17.80 6.00 
8 19.55 18.65 6.30 
9 20.10 19.15 6.50 

10 20.60 19.65 6.65 
11 21.10 20.10 6.80 
12 jew izjed 21.60 20.60 6.95 

Kolonna A tapplika meta 1-farnilja rna tkunx proprjetarja 
tad-dar ta' residenza jew paTti minnha. 

Ko1onna B tapplika meta 1-familja tkun proprjetarja tad-dar 
ta' residenza jew parti minnha, li 1-valur tagnha rna 
jkunx izjed minn £750. 

Kolonna C tappilika meta 1-famiJ,ja tkun proprjetarja tad-dar 
ta' residenza jew parti minnha, li 1-valur tagnha rna 
jkunx izjed minn £3,000.". 

. . ~0. Minflok il-Parti I u II tas-Sitt Skeda li tinsab rna' 1-Att prin­
Clpa]J gliandu jidnol dan li gej: 

"PART! I 

G1iajnuna g1ial Mard, G1ioti ta' lfalib u G1iajnuna dwar il-Lebbra 

Xorta ta' Gliajnuna 

l. Ghajnuna glial Mard -
(i) dwar 1-ewwel membru tal-familja 

(ii) dwar kull membru ielior tal­
familia ... 

Rata fil..gimglia 

£2.98,0 

£1.20,0 

1-Att 
principa li. 

Emend a 
tas-Sitt Skeda 
li tinsab 
rna' 1-Att 
principali. 
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2. Glioti ta' Matlih 

3. Ghajnuna dwar i•l-'lehhra -

1. 

(i) dwar il-kap ta1l-familja li jkun 
lebhruz . .. 

(ii) dwar kull memhru ielior tal-famil­
ia U jkun lehhruz Li rna jkunx jalidem hi 
qtiegli -

(a) jekk talit is-16-il sena 
(b) jekk ikoiHu 16-il sena jew aktar 

(iii) dwar kull memhru ielior tal-famil­
ia li ma jkun.x jalidem hi qliegli 

PARTI II 

Gnafnuna dwar Tuberkulozi 

L-ammont ta ' hazi ta ' 1-gliajnuna dwar it­
ruberkuloii li jitliallas dwCllf familja li mem­
hru tagnha huwa rruilqrut mit-tuhe'fkulozi 

£1.73,0 

£5.71,0 

£1.73,0 
£5.71,0 

£1.73 ,0 

£3.82,0 
fil-gimglia 

2. Allowance bir-rata ta' 79c fi l-gimglia titliallaJS dwar kull 
memhru ielior tal-familia li tkl.lill milquta bit-tuberkulozi 
jew partikolarment suggetta glial dik il-marda.". 

Glianijiet u Ragunijiet 

L-Glian ta' dan 1-Ahbozz huwa li jipprovdi gli al heneficcju alijar talit d-At t ta' 
l-1956 dwar l-Gliajnuna N azzjonali, u li jipprovdi gnat-twaqqif ta' Kumitat dwar 
Gliajnuna Socjali h'funzjonijiet speCifikati. 

Ittielidet l-okkazjoni hiex isiru certi emendi li nstabu li huma men tiega fl-am­
ministrazzjoni ta' 1-imsemmi Att. 



A BILL 

entitled 

AN ACT further to amend the National Assistance Act, 1956. 

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and 
consent of the House of Representatives, in this present Parliament 
assembled, and by the authority of the same, as fo1lows:-

l. (1) This Act may be cited as the National Assistance 
(Amendment) Act, 1979, and shall be read and construed as one with 
the National Assistance Act. 1956 hereinafter referred to as "the 
principal Act". ' 

(2) Sections 9 and 10 of this Att shall have effect from the 
20th day of January, 1979. 

2. Section 2 of the principal Act shall be amended as follows: 
(a) for the definition of "benefit" there shall be substituted 

the following : 
" "benefit" means benefit which is payable under the 

National Insurance Act, 1956, and 1ncludes any pension 
awarded under Part IX of ·that Act;"; 
(b) the definition of "Board" shaH be deleted; 
(c) immediately after the definition of "claimant" there 

shaH be inserted the fo1Jowing definition: 
•· "Committee" means the Welfare Committee establish­

ed by section 23 of this Act;", and 
(d) for the words "advice of the Board" in the proviso to 

the definition of "household" there shall be substituted the 
words ''advice of the Committee". 
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Short title and 
commencement. 

Amendment of 
section 2 of the 
principal Act. 

3. Subsection (6) of section 8 of the principal Act shall be amen- Amendment 
ded as follows : of section 8 of 

(a) in parC!!graph (b) thereof, for the words "to this Act; 
and" there shall be substituted the words "to this Act, so how­
ever that a person who is not a head of household or, if the head 

the principal Act. 
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of household is the father, his wife, shall not be entitled to a 
medical aids grant if the weekly means of that person, calculated 
as if he formed a household of his own, exceed the scale rate for 
one person as determined by 1he aforesaid Fifth Schedule; and"; 

(b) in paragraph (c) thereof, the words ''three hundred 
pounds in cash or" shaJ1 be deleted, and 

(c) sub-paragraph (ii) of the first proviso thereto, and the 
second proviso thereto, shan be deleted. 

Arntiend~~nt ~f 4. In paragraph (b) of subsection (3) of section 19 of the prin­
~: ~~ncipaf Act cipal Act, for the words "National Assistance Board" there sha11 be 

· substituted the words "Welfare Committee". 

Substitution of 
section 23 of the 
principal Act. 

5. For section 23 of the principal Act there shall be substituted 
the following: 

"Welfare 23. (1) There shall be established a Commitrt:ee. to be 
Committee. known as Welfare Committee consisting of a Chairman and 

of not less than six other members appointed by the Minis­
ter in consultation with the Minister responsible for public 
health. 

(2) Such other members shan be appointed one 
from the Department of Social Services and one from the 
Department of Health, and the other members shall be 
chosen from among the inmates of institutions referred to 
in section 24 of this Aot, 7!1embers of their fa:nilies, mem­
bers of workers committees, or other persons who, in the 
opinion of the Minister, are qualified to serve on the Com­
mittee. 

(3) The Minister shall also appoint a Secretary 
to the Cammittee, who will not be a member. 

(4) The Chairman and the other members of the 
Committee shall be appointed for a period not exceeding 
one year, but shall be eligible for re-appointment. 

(5) The quorum shall be half the total number of 
the members comprising the Committee. 

(6) Subject to subsection (5} of this section, the 
Committee may act notwithstanding any vacancy amongst 
its members. 

(7) Subject to the provisions of this section, the 
Committee may regulate its own procedure.". 

Substitution of 6. For section 24 of the principal Act there shall be substituted 
section 24 of the following: 
the principal Act. 

"Functions 24. (1) The functions of the Committee shall be -
of Welfare 
Committee. (a) to administer the funds entrusted to it by the 

Government in t erms of the National Insurance Act, 
1956 or otherwise, for the benefit of inmates of Govern­
ment institutions whose entitlement to a pension or 
other benefit under any law is reduced whiie they are 
inmates of those institutions and of such other inmates 
as are designated for the purpose by the Minister; 



(b) to supervise and control the issue of free 
drugs and the circumstances under which medica'! aids 
grant under this Act may be awarded and .to ensure 
that this is done in accordance with such procedures 
and rules, laid down by the Committee, as alre in con­
formity with the provisions of this Act and which shall 
be approved by the Minister, in consultation with the 
Minister responsible for public health, and which shall 
be published in the Gazette; 

(c) to advise the Minister or the Minister respon­
sible for public health, as the case may require, on any 
matter referred to in paragraph (a) or (b) of this sub­
section, and on any other matter concerning this Act 
or the welfare of inmates of Government institutions as 
the Minister or the Minister responsible for public 
health may refer to it. 

(2) In exercising its functions under paragraph (a) 
of subsection (1) of this section, the Committee may estab­
lish subsidiary committees in respect of separrate institu­
tions, and such committees shall, as far as possible, include 
persons representative of the categories referred to in sub­
section (2) of section 23 of this Act, provided that each such 
subsidiary committee shaH be chaired by a member of the 
Committee. 

(3) In administering funds entrusted to it, the 
Committee shall keep such system of accounts and shall 
adopt such procedures for the custody and disbursement 
of moneys entrusted to it as shall be approved by the Ac­
countant Genera.} and all books, receipts and records kept 
for this purpose shall, at all times, be open to inspection 
by the Accountant Generai, the Director of Socia~ Services 
and the Director of Audit. 

(4) The Committee shall utilise aU funds entrust­
ed to it exclusively for the welfare and care and for the 
benefit of inmates of institutions as above referred to, pro­
vided that such part of such funds as may be approYed by 
the Minister may be utilised by the Committee for its own 
expenses. 

(5) The Minister, in consultation with the Minis­
ter responsible for public health, may give to the Commit­
tee diTections of a general nature on the policy to be adop­
ted by it. 

(6) The Committee sha•H, not later than two 
months after the 1st day of January of any one year, submit 
to the Minister and to the Minister responsible for public 
health a report on its activities for the previous calendar 
year, together with a statement showing details of the 
expenditure incurred duTing that year, together with a 
statement showing details of the funds entrusted and made 
available to the Committee and any balance of such funds 
remaining at the end of the said year.". 

7. Section 25 of the principa~ Act shall be repealed. 

c 9 

Repeal of 
section 25 of the 
principal Aot. 
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Substitution 
of section 26A 
of the principal 
Act. 

Amendment of 
First Schedule 
to the 
principal Act. 

8. For section 26A of the principan Act there sha1M be substitu­
ted the following: 

''26A. The Minister may, by order, extend the applica1ion 
of this Act to persons who are not citizens of Mallta in order 
to give effect to any convention, agreement or a·rrangement to 
which MaJta is a party and which provides for reciprocitty in 
social and mediccrl' assistance.". 

9. For paragraph one of the First Schedule to the principal Act 
there shaH be substituted the foHowing: 

''Paragraph One 

SCALE RATE 

Number of Collunn A Column B Column C 
persons in 
household £ £ £ 

1 9.60 9.15 3.15 
2 11.75 11.15 3.80 
3 13.45 12.80 4.35 
4 15.05 14.35 4.90 
5 16.45 15.65 5.30 
6 17.65 16.80 5.70 
7 18.65 17.80 6.00 
8 19.55 18.65 6.30 
9 20.10 19.15 6.50 

10 20.60 19.65 6.65 
11 21.10 20.10 6.80 
12ormore 21.60 20.60 6.95 

Co'lumn A shall apply where the household does not own 
house of residence or part thereof. 

Column B shall' apply where the household owns house of 
residence or part thereof the va1lue of which does not 
exceed £750. 

Column C sha[~ a~pply where the household owns house of 
residence or paTt thereof the value of which does not 
exceed £3 ,000.". 

Amendment 10. For Parts I and II of the Sixth Schedule to the principan Act 
of Sixth Schedule there sha11J be subSitituted the following: 
to the principal 

Act. "PART I 

Sickness Assistance, Milk Grant and Leprosy Assistance 

Kind of Assistance Weekly Rate 

1. Sickness Assistance -
(i) in respect of the first member of 

household £2.98,0 

(ii) in respect of any other member of 
the same household . . . . . . . . . . . . £1.20,0 



2. Milk Grant 

3. Leprosy Assistance-

(i) in respect of the head of house-
hold who is a leper . . . . . . . .. 

(ii) in respect of every other member 
of the household who is a ~eper and not gain­
fully octmpied -

(a) if under 16 years of age 
(h) if l 6 years of age or over that 

age 

(iii) in respect of any other member of 
the household who is not gainfully occupied 

PART II 

Tubercolosis Assistance 

1. Basic amount of tubercolosis assitance pay­
able in respect of a household one member 
of which is affected by tubercolosis ... 

£1.73,0 

£5.71,0 

£1.73,0 

£5.71,0 

£1.73,0 

£3.82,0 
per week 

2. An allowance at the rate of 79c per week shall be paid in 
respect of each additional member of the household affected 
by tubercollosis or particula·rly vulnerable to that disease.". 

Objects and Reasons 

c 11 

The Object of this Bill is to provide for better benefits under t~e Nati.onal As~~ 
tance Act, 1956, and for the establishment of a Welfare Commtttee wtth spect c 
functions. 

Occa~on has been taken to propose certain amendments which have been found 
necessary m the administration of the said Act. 

TppubblikJLL mid·Dipartiment ta' 1-Toformaztjom /'uhlislltd by 1/1t D-r!(Jrtmrllt of lnfoTTIUltu>n 
_ Gtnotrnmt"l Printrnl ""JJ 

Starn pat fl -U .C.S. - StamPtrija tal-G-.rn Print~tl ttl th~ C.O S 2 Prezz 2c - Pnu ~ 


